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THE ANALECTS 3

BOOK ONE

The Master said, To learn and at due times to repeat what one
has leamt, is that not after all! a pleasure? That friends should
come to one from afar,? is this not after all delightful? To remain
unsoured even though one’s merits are unrecognised by others, is
that not after all what is expected of a gentleman?

Master Yu said, Those who in private life behave well towards
their parents and elder brothers, in public life seldom show a
disposition to resist the authority of their superiors. And as for
such men starting a revolution, no instance of it has ever
occurred. It is upon the trunk? that a gentleman works. When
that is firmly set up, the Way grows. And surely proper
behaviour towards parents and elder brothers is the trunk of
Goodness?

The Master said, ‘Clever talk and a pretentious manner’* are
seldom found in the Good.

The “after all’ implies ‘even though one does not hoid office’.

Several of the disciples belonged to other States (e.g. Wei and Ch'’i);
but there is no evidence that they came to Lu on account of
Confucius, Unless, however, there is here some allusion that escapes
us, the phrase must refer to the visits of admirers from abroad, pethaps
friends made during the Master’s journeys in Honan.

i.e. upon what is fundamental, as opposed to ‘the twigs’, i.e. small arts
and accomplishments, which the gentleman leaves to his inferiors.
Traditional phrase. cf. Shu Ching, Kao Yao Mo.
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THE ANALECTS

Master Tséng said, Every day I examine myself on these three
points: in acting on behalf of others, have I aiways been loyal to
their interests? In intercourse with my friends, have I always been
true to my word? Have I failed to repeat! the precepts that have
been handed down to me?

The Master said, A country of a thousand war-chariots cannot be
administered unless the ruler attends strictly to business, punctually
observes his promises, is economical in expenditure, shows
affection towards his subjects in general, and uses the labour of
the peasantry only at the proper times of year.2

The Master said, A young man’s duty is to behave well to his
parents at home and to his elders abroad, to be cautious in giving
promises and punctual in keeping them, to have kindly feelings
towards everyone, but seek the intimacy of the Good. If, when
all that is done, he has any energy to spare, then let him study the
polite arts.3

Tzu-hsia said, A man who

Treats his betters as betters,

Wears an air of respect,

Who into serving father and mother -

Knows how to put his whole strength,

Who in the service of his prince will lay down his life,
Who in intercourse with friends is true to his word —

others may say of him that he still lacks education,* but I for my
part should certainly call him an educated man.

And so keep in memory.

i.e. not when they ought to be working in the fields. Bad rulers, on the
contrary, listen to music or go hunting when they ought to be
attending to business, continually employ labour on ostentatious
building-schemes, etc.

i.e. learn to recite the Songs, practise archery, deportment, and the like.
i.e. knowledge of ritual, precedents, the correct use on social occasions
of verse from the Songs, etc.
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THE ANALECTS 7

8 The Master said, If a gentleman is frivolous,! he will lose the
respect of his inferiors and lack firm ground? upon which to
build up his education. First and foremost he must leam to be
faithful to his superiors, to keep promises, to refuse the friendship
of all who are not like him.3 And if he finds he has made a
mistake, then he must not be afraid of admitting the fact and
amending his ways.

9 Master Tséng said, When proper respect towards the dead is
shown at the End and continued after they are far away the moral
force (te) of a people has reached its highest point.

10 Tzu-Ch’in* said to Tzu-kung, When our Master arrives in a
fresh country he always manages to find out about its policy.>
Does he do this by asking questions, or do people tell him of
their own accord? Tzu-kung said, Our Master gets things by
being cordial, frank, courteous, temperate, deferential. That is
our Master’s way of enquiring —a very different matter,Scertainly,
from the way in which enquiries are generally made.

11 The Master said, While a man’s father is alive, you can only see
his intentions; it is when his father dies that you discover whether
or not he is capable of carrying them out. If for the whole three
years of moumning he manages to carry on the household exactly
as in his father’s day, then he is a good son indeed.

1 ie. itresponsible and unreliable in his dealings with others.

2  The sentence runs awkwardly and is probably corrupt.

3 ie. of those who still reckon in terms of ‘profit and loss’, and have
taken jen (Goodness) as standard.

4 Disciple of Confucius. See XVI, and XIX, 25.

5 Not, of course, about the details of administration, but about the secret,
general maxims which inspire the ruler.

6 The double particle d¥ichu, peculiar to the Analects and Kungyang
Chuan, does not seem to differ in meaning from the ordinary modal
i
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THE ANALECTS

Master Yu said, In the usages of ritual it is harmony! that is
prized; the Way of the Former Kings from this? got its beauty.
Both small matters and great depend upon it. If things go amiss,
he who knows the harmony3 will be able to attune them. But if
harmony itself is not modulated by ritual, things will still go
amiss.

Master Yu said,

In your promises cleave to what is right,

And you will be able to fulfil your word.

In your obeisances cleave to ritual,

And you will keep dishonour at bay.

Marry one who has not betrayed her own kin,
And you may safely present her to your Ancestors.*

The Master said, A gentleman who never goes on eating till he is
sated, who does not demand comfort in his home, who is
diligent in business and cautious in speech, who associates with
those that possess the Way and thereby corrects his own faults —
such a one may indeed be said to have a taste for learning,

Tzu-kung said, ‘Poor without cadging, rich without swagger.’
What of that?’ The Master said, Not bad. But better still, ‘Poor,
yet delighting in the Way, rich, yet a student of ritual.” Tzu-kung
said, The saying of the Songs,6

Harmony between man and nature; playing the musical mode that
harmonises with the season, wearing seasonable clothes, eating seasonable
food, and the like.

i.e. from harmony.

i.e. the act that harmonises with the moment.

Lines 2, 4, and 6 thyme. For the last thyme, which belongs to a well-
established type, see Karlgren, The Rimes in the Sung section of the Shi
King.

i.e. what of it as a motto?

The Book of Songs p. 46, which describes the elegance of a lover. Tzu-
kung interprets it as describing the pains the gentleman has taken to
improve his character, and suggests that Confucius prefers the second
maxim (‘Poor, yet delighting . . .”) because it implies a greater effort of
self-improvement.
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As thing cut, as thing filed,
As thing chiselled, as thing polished

refers, I suppose, to what you have just said? The Master said,
Ssu, now I can really begin to talk to you about the Songs, for
when I allude to sayings of the past, you see what bearing they
have on what was to come after.

The Master said, (The good man) does not grieve that other
people do not recognise his merits. His only anxiety is lest he
should fail to recognise theirs.
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THE ANALECTS 13

BOOK TWO

The Master said, He who rules by moral force (te) is like the
pole-star, which remains in its place while all the lesser stars do
homage to it.

The Master said, If out of the three hundred Songs I had to take
one phrase to cover all my teaching, I would say ‘Let there be no
evil in your thoughts.’!

The Master said, Govern the people by regulations, keep order
among them by chastisements, and they will flee from you, and
lose all self-respect. Govern them by moral force, keep order
among them by ritual and they will keep their self-respect and
come to you of their own accord.

The Master said, At fifteen I set my heart upon learning. At
thirty, I had planted my feet firm upon the ground. At forty, I no
longer suffered from perplexities. At fifty, I knew what were the
biddings of Heaven. At sixty, I heard them with docile ear. At
seventy, I could follow the dictates of my own heart; for what I
desired no longer overstepped the boundaries of right.

The Book of Songs, p. 275, 1.7, where however ssu does not mean
‘thoughts’, but is an exclamation, ‘oh’, ‘ah’, or the like; but in applying
ancient texts it is the words themselves that matter, not the context;
and these words can be reapplied in any sense which they are
conceivably capable of bearing.
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